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ENKÖPING 1887.
TRYCKT HOS P. J, EDHOLM.



ÇgjlA&n sagt och säger: Bildning är det bästa
Som skydd mot fylleriets hemska last.
Den tron man lyckats plugga i de flesta,
Att öfvertygelsen derom är fast.
När med en dumhet verlden ständigt gnider,
Si nöts den småningom i folket in,
Man sanningen på gröfsta sätt förvrider,
Och trossak blir den falska teorin.

Nej, lärdom hjelper här till saken föga
Och bildning ger ej skydd mot frostarns makt.
Se upp till honom, Herren i det höga,
Han ensam står invid din sida vakt.
Han gifver kraft och mod att öfvervinna,
Han starkare än lärdom skydda kan.
Den lärda stoltheten må väl besinna,
Att ingen genom lärdom blir en man.

Si, dagakarlen kan ju nykter vara, 1 
Då lärdomskarlen raglar utaf rus,
Hur vill man då den dumma sats försvara, 
Att bildning fjerrau är från sus och dus? 
Nej det är endast karakter ens styrka,
På hvilken bildningsgrad man än må stå, 
Som ger oss mod stt afstå från att dyrka 
Det gift, som bländar och bedrager så.



Den sanna styrkan finns i folkets leder, 
Ty derifråu liar rörelsen gått ut,
Den rörelse, som striden lör med heder 
Att drifva fienden ur landet ut.
Från maktens höjder inga röster ljuda 
Till fromma för en allmän nykterhet. 
Fastmer man söker rörelsen förbjuda, 
Om icke öppet, dock i hemlighet.

Ty träder någon kraftfull fram på banan
Och talar sanningen i klara ord
Och höjer högre upp den lyfta fanan,
Då blir det mycket buller i vår Nord.
Då blir man rädd, att sanningen skall segra, 
När kraften och talangen står den bi,
Då ser man endast ”röda spöket” hägra 
Och räds, att vanan ej skall evig bli.

Ty gamla vanor äro alltför kära 
Att utan saknad skilja sig ifrån.
Man vill ej se, man ingenting vill lära.
Om också vanan är en ond demon.
Guds lag, att. allt skall till fullkomning skrida, 
Den Jagen ha de mäktige förglömt.
De tro att makten skall ifrån dem glida,
Och detta vore ju ”befängdt, fördömdt.”

Men hvem har tänkt att lösa samhälisbanden, 
Fastän vi önska allmän nykterhet!
Här är ej någon farlig sak för handen :
Vårt måi är hela folkets sedlighet.



Om folkets ögon äro mera klara
Och dess förstånd först sanningen har lärt,
Så kan ju detta, ieke farligt vara;
Nej, det bör allas glädje vara värdt.

•Jag såg det blinda ödet slunga 
En glad kamrat på ärans Imjd. 
Der började han toner sjunga 
Som komma ifrån himlens höjd. 
Men långt ifrån att striden dela 
Med mig för folkets sedlighet 
Jag honom såg sitt lif förfela 
Och sjunka uti uselhet.

Men fram ur dalens tysta gömma 
Uppsteg en man i arbetsdrägt;
Den mannen skall jag aldrig glömma; 
I honom bor Guds andes flägt.
Han kämpar kraftigt för att vinna 
I striden mot kung Alkohol.
Den största glädje, han kan finna,
Är lyckan såsom allas mål.
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